
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

Naci mesto i dati pravu ulogu prirodnog 
balneoklimatološkog faktora u funkciji ocuvanja zdravlja, 
a i pomoci bolesnome da što ranije ispuni jedinu želju da 
bude zdrav je naše opredeljenje, pogotovo u sadašnjim 
savremenim uslovima. Balneoklimatološki faktor 
prezentovan sa bilo koje strane na ovakovom skupu od 
ucesnika na svom maternjem jeziku bice za sve ostale jasan 
i potpuno razumljiv. 

Zato poštovane kolege, dodite u Vrnjacku banju sa 
svojim radovima, ili kao ucesnici u diskusijama, u sticanju 
novih poznanstava i prijateljstava u doba kada se ovo 
mesto, poznato još iz doba starih Rimljana, predstavlja 
svojom lepotom u najlepšem svetlu da u jednom širokom 
bratskom kolu svojim znanjem, strukom i naukom kao 
najvažnijim i jedinim orudem doprinesemo pravilnoj 
obradi neizmernog ali sve cešce ljudskom nemarnošcu 
ugroženog balneoklimatološkog faktora i njegovoj validnoj 
inkorporaciji u novi savremeni kurikulum medicine, a sve 
u funkciji što dužeg ocuvanja dobrog zdravlja i kvaliteta 
života. 
 

Ocekujuci vaš odziv, 
            
        Prof.dr Tomislav Jovanovic 

           
 

 

 
 
 
 
 
Tekst rada u poslati na: 
 
congress@medical-tourism-serbia.com 
 
Krajnji rok za prijem apstrakta ili rada je  
 
2.05.2007. god. 
 
Kotizacija 
 
8.000 dinara  do 03.05.2007. god. 
12.000 dinara od 03.05.2007. god. 
6.000 za ucesnike bez radova i studente 
Uplatu izvršiti na TR AIK Banka  
105-71016-90 sa OBAVEZNIM pozivom na broj 280507 
 
Tehnicki sekretari 
 
Organizacija smestaja i informacije u vezi kotizacije    
Ljubica Ivanovic 
Vladan Veškovic 
kontakt telefon 036 611-110 
 
Vise informacija mozete naci na  
  
www.medical-tourism-serbia.com 
 
 
 
 



 
 
Uputstvo Autorima 
 
Apstrakt 
 
Naslov rada bez skracenica napisati BOLDOVANIM 
VELIKIM SLOVIMA; 
· puna imena i prezimena autora (bez titula) indeksirana  
brojevima; 
· zvanican naziv ustanova u kojima autori rade i mesto i to 
redosledom koji odgovara indeksiranim brojevima autora; 
 na dnu stranice navesti ime i prezime, kontakt-adresu, broj 
telefona, faksa i e-mail adresu jednog od autora radi 
korespondencije. 
 
Kratak sadržaj rada obima do 250 reci. Tekst treba da ima 
sledecu strukturu: uvod, cilj rada, metod rada, rezultati i 
zakljucak. Svaki od navedenih segmenata pisati kao poseban 
pasus koji pocinje boldovanom reci Uvod, Cilj rada, Metod 
rada, Rezultati, Zakljucak. 
 
Kljucne reci. Ispod kratkog sadržaja navesti kljucne  reci (od 
tri do šest).  
U izboru kljucnih reci koristiti Medical Subject Headings – 
MeSH (http://gateway.nlm.nih.gov). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Prevod na engleski jezik.  
 
Naslov rada na engleskom jeziku NAPISATI 
BOLDOVANIM VELIKIM SLOVIMA.  
 
Kratak sadržaj na engleskom jeziku (Abstract) treba da ima do 
250 reci. Ispod apstrakta navesti kljucne reci (od tri do šest) 
(Key words). Apstrakt na engleskom treba da ima sledecu 
strukturu: Introduction, Objective, Method, Results, 
Conclusion. Svaki od navedenih segmenata pisati kao poseban 
pasus koji pocinje boldovanom reci. 
 
Tekst rada kucati u programu za obradu teksta Word, 
latinicom, sa dvostrukim proredom, iskljucivo fontom Times 
New Roman i velicinom slova 12 tacaka (12 pt). Sve margine 
podesiti na 25 mm, velicinu stranice na format A4, a tekst 
kucati sa levim poravnanjem i uvlacenjem svakog pasusa za 10 
mm, bez deljenja reci (hifenacije). Posle svakog znaka 
interpunkcije staviti samo jedan prazan karakter. Ako se u 
tekstu koriste specijalni znaci (simboli), koristiti font Symbol. 
 


